BG-AK RIFLE GRIP BLACK - BG-AK RIFLE GRIP POLYMER BLACK

For years, the BG-AK grip design had been offered to consumers through a
company other than TangoDown, but in recent years, the company went out of
business, leaving consumers asking for the grip design once more. Now,
TangoDown is offering its BG-AK grip once more. Thanks to a collaborative effort
between a company that owns the BG-AK design and TangoDown, consumers
can take advantage of the unique, ergonomic design offered by the TangoDown
BG-AK grip, which promotes enhanced handling and control over most AK-style
rifles and pistols. Each TangoDown BG-AK grip includes aggressive texturing
and features a hollow internal-storage compartment sized to fit small spare parts
or batteries. A weather-resistant cap protects and secures stored components
from the elements.

Attributes

Name: BG-AK RIFLE GRIP POLYMER BLACK
Manufacturer: TANGODOWN
Product no.: 100033131

Mfr. No.: BG-AK BLK W/STO
Color: Black

Make: AK-47

Material: Polymer

Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 229mm
UPC: 955729100411

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir den BGAK RIFLE GRIP
BLACK TANGODOWN

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des BGAK RIFLE GRIP BLACK TANGODOWN! Dieser Griff wurde entwickelt,
um lhnen eine verbesserte Handhabung und Kontrolle tiber Ihre AKStil Gewehre und Pistolen zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise
und Anweisungen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fiir die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur geman den Anweisungen.

Lagern Sie das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.
Informieren Sie sich tber Ruckrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Verwenden Sie den BGAK Grip nur mit kompatiblen AKStil Gewehren und Pistolen.

® Achten Sie darauf, dass der Griff sicher und fest am Gewehr oder an der Pistole montiert ist, bevor Sie das
Produkt verwenden.

®* Vermeiden Sie es, den Griff zu verwenden, wenn er beschadigt oder abgenutzt ist.

® Halten Sie das Produkt trocken und lagern Sie es an einem kihlen, trockenen Ort, um Schéaden durch
Feuchtigkeit zu vermeiden.

® Verwenden Sie keine scharfen Gegenstande, um den Griff zu reinigen oder zu bearbeiten.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation des BGAK Giriffs:

® Entfernen Sie den alten Griff, falls vorhanden.

® Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen, die mit dem alten Griff verbunden sind,
entfernt werden.

® Platzieren Sie den neuen BGAK Grip an der vorgesehenen Stelle.

® Ziehen Sie die Schrauben fest, um sicherzustellen, dass der Griff sicher sitzt.

2. Nutzung des BGAK Giriffs:

® Halten Sie den Griff mit beiden Handen fest, um eine optimale Kontrolle zu gewéhrleisten.

® Nutzen Sie die aggressive Texturierung des Griffs, um ein Abrutschen wahrend des Gebrauchs zu
vermeiden.

®* Verwenden Sie das interne Aufbewahrungsfach fur kleine Ersatzteile oder Batterien, und stellen Sie
sicher, dass die wetterfeste Kappe sicher verschlossen ist.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie das Produkt gemaR den o6rtlichen Vorschriften fir Kunststoffabfélle.

® Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten des Griffs umweltgerecht entsorgt werden.
® |nformieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in lhrer Nahe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Handler. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an den EUbasierten Kontakt gerichtet werden.



Wir danken lIhnen fir den Kauf des BGAK RIFLE GRIP BLACK TANGODOWN und wiinschen lhnen viel Freude
beim Gebrauch!



Safety Instruction Guide for BGAK Rifle Grip

Introduction

Thank you for choosing the BGAK Rifle Grip by TangoDown. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and handling of your new grip. It complies with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR) to protect you and enhance your experience with this product.

General Safety Guidelines

Ensure that the grip is installed correctly on your firearm before use.

Regularly inspect the grip for any signs of wear or damage.

Use the grip only with compatible AKstyle rifles and pistols.

Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.

Keep the grip and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or product defects to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Do not use the grip if it shows signs of damage or if the internal storage compartment is compromised.
Avoid exposing the grip to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may affect its integrity.
Ensure the grip is securely attached to the firearm before handling or firing.

Use caution when accessing the internal storage compartment to avoid injury from sharp objects or small
parts.

® Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing grip from your AKstyle rifle or pistol by following the manufacturer’s instructions.
Align the BGAK grip with the mounting area on your firearm.

Securely fasten the grip using the provided screws or fasteners, ensuring it is tight and stable.
Check for proper alignment and functionality before use.

2. Usage:

® Hold the firearm with a firm grip on the BGAK grip for enhanced control.

® Utilize the aggressive texturing for a secure hold, especially in adverse conditions.

® Access the internal storage compartment as needed for spare parts or batteries, ensuring the cap is
securely closed after use.

® Clean the grip regularly with a damp cloth to maintain its appearance and functionality.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local waste disposal regulations.
® |f the grip is damaged beyond use, consider recycling the polymer material where facilities exist.
® Do not dispose of the grip in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the BGAK Rifle Grip, please reach out to the appropriate customer service
channels. It is important to have access to support for your safety and satisfaction.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are paramount.
Enjoy your experience with the BGAK Rifle Grip!



Guide de Sécurité pour la Poignée BGAK RIFLE GRIP
BLACK TANGODOWN

Introduction

Merci d'avoir choisi la poignée BGAK RIFLE GRIP BLACK de TangoDown. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations importantes sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des
produits de I'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser la poignée.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que la poignée est compatible avec votre fusil ou pistolet de style AK avant de l'installer.

Veérifiez régulierement I'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Evitez d'utiliser la poignée si elle présente des fissures, des déformations ou d'autres défauts.

Conservez la poignée hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Ne modifiez pas la poignée de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Lors de l'installation, assurezvous que toutes les vis et fixations sont correctement serrées.
Ne forcez pas la poignée sur votre arme. Si elle ne s'adapte pas facilement, vérifiez la compatibilité.
Evitez d'exposer la poignée a des températures extrémes ou a des produits chimiques agressifs qui
pourraient 'endommager.

® Utilisez la poignée uniqguement pour son usage prévu, c'estadire pour ameéliorer la maniabilité et le contréle de
votre fusil ou pistolet.

® Sijvous remarquez un comportement anormal lors de I'utilisation de la poignée, cessez immédiatement son
utilisation et inspectezla.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation de la Poignée :

® Retirez I'ancienne poignée, si nécessaire, en dévissant les fixations.

® Alignez la nouvelle poignée BGAK avec le support de votre arme.

® |nsérez les vis fournies et serrezles jusqu'a ce que la poignée soit solidement fixée.
® Vérifiez que la poignée est bien en place avant d'utiliser votre arme.

2. Utilisation de la Poignée :

®* Tenez la poignée fermement tout en utilisant votre fusil ou pistolet.

® Profitez de la texture agressive pour une meilleure prise en main.

® Utilisez le compartiment de rangement interne pour stocker de petites pieces de rechange ou des
batteries, en veillant a ce qu'elles soient bien sécurisées.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas la poignée dans des déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales sur le recyclage des plastiques avant de jeter la poignée.

® Sila poignée est endommagée ou usée, suivez les instructions de votre municipalité pour la mise au rebut
des produits en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la poignée BGAK RIFLE GRIP BLACK, veuillez
contacter le point de contact de I'UE pour les produits de sécurité. Vous pouvez également consulter la plateforme
Safety Gate de I'UE pour des mises a jour sur les produits rappelés.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez a garantir une
utilisation sécuritaire et efficace de votre poignée BGAK.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grip BGAK di
TangoDown

Introduzione

Grazie per aver scelto il Grip BGAK di TangoDown. Questo prodotto € progettato per migliorare la maneggevolezza
e il controllo del vostro fucile o pistola in stile AK. E importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicuratevi di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Controllate regolarmente il grip per segni di usura o danni.

Non utilizzare il grip se presenta segni di danno o difetti.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Seguire tutte le istruzioni fornite nella sezione "Istruzioni per I'Installazione e I'Uso".

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non sovraccaricare il vano interno del grip con oggetti pesanti o ingombranti.

Non utilizzare il grip in condizioni climatiche estreme senza una protezione adeguata.

Assicuratevi che il grip sia installato correttamente prima dell'uso.

Evitare di utilizzare il grip se non si & certi della propria abilitd con armi da fuoco.

Utilizzare sempre occhiali di protezione e altre attrezzature di sicurezza appropriate quando si maneggia
un‘arma.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione del Grip:

Rimuovere il vecchio grip e pulire I'area di installazione.

Posizionare il Grip BGAK di TangoDown sull'arma in modo che si adatti correttamente.
Fissare il grip utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate.
Controllare che il grip sia stabile e non si muova.

2. Utilizzo del Grip:
® Impugnare il grip con una presa salda e sicura.
® Utilizzare il vano interno per riporre piccoli oggetti come batterie o pezzi di ricambio.

® Assicurarsi che il cappuccio del vano sia chiuso correttamente per proteggere il contenuto dagli agenti
atmosferici.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.

® Non gettare il grip nella spazzatura comune; verificare se ci sono programmi di riciclaggio disponibili.
® Seguire le linee guida per lo smaltimento di prodotti in plastica e materiali compositi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, si prega di contattare il punto di contatto
designato nell'Unione Europea.

Conclusione

Seguire queste linee guida di sicurezza contribuira a garantire un uso corretto e sicuro del Grip BGAK di
TangoDown. La vostra sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu: BGAK RIFLE
GRIP BLACK TANGODOWN

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup uchwytu BGAK RIFLE GRIP BLACK TANGODOWN. Naszym celem jest zapewnienie Panstwu
bezpiecznego i satysfakcjonujacego doswiadczenia z uzytkowania tego produktu. Prosimy o zapoznanie sie z
ponizszymi wskazéwkami bezpieczenstwa oraz instrukcjami, aby zapewni¢ prawidtowe uzytkowanie i minimalizowac¢
ryzyko zwigzane z uzytkowaniem uchwytu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu, zawsze zapoznaj sie z instrukcjami oraz zaleceniami producenta.

Uzywaj uchwytu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat.

Regularnie sprawdzaj stan uchwytu pod katem uszkodzen. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek
uszkodzen, nie uzywaj produktu.

® Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich organow.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Upewnij sie, ze uchwyt jest prawidtowo zamontowany przed jego uzyciem.

Nie uzywaj uchwytu, jesli jeste$ w stanie nietrzezwym lub pod wptywem substancji odurzajgcych.

Nie modyfikuj uchwytu w zaden sposéb, poniewaz moze to wptynaé na jego bezpieczenstwo i funkcjonalnosé.
Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzytkowania broni.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz uchwytu:

® Upewnij sie, ze wszystkie niezbedne narzedzia sg dostepne przed rozpoczeciem montazu.
® Zdejmij stary uchwyt, jesli jest to konieczne, postepujac zgodnie z instrukcjami producenta.
® Umiesé nowy uchwyt BGAK na miejscu, upewniajac sie, ze jest prawidtowo dopasowany.
® Doktadnie dokre¢ wszystkie Sruby, aby upewnic sie, ze uchwyt jest stabilny.

2. Uzycie uchwytu:
® Chwy¢ uchwyt pewnie, a nastepnie przystap do uzywania broni.
® Pamietaj, aby regularnie sprawdza¢ uchwyt pod katem zuzycia lub uszkodzen.

® W razie potrzeby skorzystaj z wewnetrznej komory na przechowywanie, aby trzymac¢ mate czesci lub
baterie.

Instrukcje Utylizacji
® Uzywaj lokalnych punktow zbidrki odpadow do utylizacji produktu, gdy nie jest juz potrzebny.

® Nie wyrzucaj uchwytu do ogéinych odpaddw, aby unikng¢ zanieczyszczenia Srodowiska.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace utylizacji produktéw plastikowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania uchwytu BGAK RIFLE GRIP BLACK
TANGODOWN, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania!



BGAK RIFLE GRIP TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa BGAK RIFLE GRIP tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta
kaytosta, asennuksesta, havittdmisesta ja muista tarkeista seikoista. Lue tama opas huolellisesti ennen tuotteen
kayttoa varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen kayttda ja varmista, ettei siina ole vaurioita.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epailet sen turvallisuutta.

Pida tuote puhtaana ja huolletuna, jotta sen toiminta sailyy turvallisena.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytélle

Kéaytd BGAK RIFLE GRIP kahvaa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, ettd kahva on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.

Valta liiallista voimaa tai akillisia liikkeita, jotka voivat aiheuttaa hallinnan menettéamista.

Huomioi, ettéd aggressiivinen tekstuuri voi aiheuttaa hankausta, joten kayta tarvittaessa kasineita.
Ala sailyta vaarallisia tai helposti syttyvia aineita kahvan sisaisessa sailytystilassa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd kaikki tarvittavat tydkalut ovat saatavilla.

® Poista mahdolliset vanhat kahvat tai osat ennen uuden asennusta.

® Kiinnitd BGAK RIFLE GRIP kahva tukevasti aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
® Tarkista, ettd kahva on oikein asennettu ja etta se ei liiku.

2. Kaytto:

® Pida kahvasta tukevasti kiinni kayttaessasi asetta.

® Varmista, ettd sdédnkestava kansi on paikallaan, jotta sailytettavat komponentit pysyvat suojattuina.

® Kayta kahvaa vain silloin, kun se on tarpeen, ja valta sen kayttamista vaarallisissa tai epéatavallisissa
olosuhteissa.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Varmista, ettd kaikki osat on havitetty ymparistdystavallisesti.

Lisatiedot ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja BGAK RIFLE GRIP tuotteesta, ota yhteyttd valmistajaan tai
jalleenmyyjaén. Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai
turvallisuusuutiset.



Sakerhetsinstruktioner for BGAK RIFLE GRIP BLACK
TANGODOWN

Introduktion

Tack for att du valt BGAK RIFLE GRIP BLACK frdn TangoDown. Denna produkt &r designad for att forbattra
hanteringen och kontrollen av AKstil gevar och pistoler. For att sékerstélla en sdker och effektiv anvandning av
produkten, vanligen Ias och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid produkten med ratt typ av vapen och enligt de specifikationer som anges av tillverkaren.
Undvik att anvanda produkten om den &r skadad eller om delar saknas.

Anvand aldrig produkten om du &ar osaker pa hur den ska anvandas.

Se till att greppet ar korrekt installerat innan du anvénder vapnet.

Anvand skyddsutrustning som handskar och skyddsglasdégon vid installation och anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av BGAK RIFLE GRIP:

Ta bort det gamla greppet fran ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Placera BGAK RIFLE GRIP pa vapnets greppmontering.

Anvand skruvarna som medfdljer for att fasta greppet ordentligt.
Kontrollera att greppet sitter fast och inte ror sig.

2. Anvandning av BGAK RIFLE GRIP:

* Hall vapnet med ett fast grepp for att sakerstalla kontroll och stabilitet.

* Anvand det ihaliga forvaringsutrymmet for att lagra sma reservdelar eller batterier, men se till att locket
ar ordentligt stangt.

® Undvik att exponera greppet for extrema vaderforhallanden under langre perioder for att forlanga
livslangden.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Nar du inte langre behover produkten, se till att den avfallshanteras pa ett miljovanligt satt.
® Kontakta lokala myndigheter for information om hur du ska atervinna eller kassera plastprodukter.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information om sékerhet och anvandning, vanligen kontakta tillverkaren eller
aterforsaljaren dar produkten koptes. Se till att ha produktens modellnummer och inkdpsdatum tillgangligt for
snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en séker och effektiv anvandning av ditt BGAK
RIFLE GRIP BLACK. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av vara produkter.



Navod k bezpe€nému pouzivani gripu BGAK RIFLE
GRIP BLACK TANGODOWN

Uvod

Gripy BGAK RIFLE GRIP BLACK TANGODOWN jsou navrzeny pro zajisténi lepsSi manipulace a kontroly nad
puskami a pistoli ve stylu AK. Tento navod obsahuje dllezité informace o bezpeé¢ném pouZivani, instalaci a udrzbé
produktu, aby byla zajisténa maximalni bezpecénost uZivateld.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si diikladné pfectéte tento navod.

Produkt pouzivejte pouze pro zamyslené Ucely.

Udrzujte grip mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte produkt pfed kazdym pouzitim, zda nevykazuje znamky poSkozeni.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni, pfestarte produkt okamzité pouzivat a kontaktujte prodejce.

7 Ve

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Grip BGAK je uren pouze pro pusky a pistole ve stylu AK.

NepouZzivejte grip, pokud je vihky nebo kluzky.

PFi manipulaci s produktem dbejte na to, aby byl zajiStén a stabilni.

P¥i instalaci a pouzivani dodrzujte vSechny pokyny vyrobce zbrané.

Pokud se grip uvolni nebo posune béhem pouzivani, okamzité pfestante pouzivat zbran a zkontrolujte jeho
upevneéni.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné néstroje pro instalaci gripu.
® Ujistéte se, Ze je zbran vypnuta a bezpecna.

2. Instalace gripu:

Odstrafite stary grip, pokud je to nutné.

Umistéte grip BGAK na rukojet’ zbrané.

Ujistéte se, Ze je grip spravné umistén a pevneé pfipevnén.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby a upeviovaci prvky spravné utazeny.

3. Pouzivani gripu:
® Uchopte grip obéma rukama pro maximalni stabilitu.

® P¥i stfelbé se ujistéte, Zze mate spravnou pozici a ichop.
® Po pouziti grip dikladné vydcistéte a zkontrolujte, zda nevykazuje znamky opotiebeni.

Pokyny pro likvidaci
® Grip BGAK je vyroben z polymerniho materialu, ktery Ize recyklovat.

® P¥i likvidaci produktu se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech a recyklaci.
® Nenechavejte produkt v pfirodé nebo na vefejnych mistech.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pripadé dotaz nebo nejasnosti ohledné bezpecnosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu.

Dékujeme, Ze jste si vybrali grip BGAK RIFLE GRIP BLACK TANGODOWN. VaSe bezpecnost je naSi prioritou.



